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Nous avons le plaisir de vous signaler la parution de
"Pelèvouè" qui en patois glânois signifie "papillon".
M. Louis Page, notre président, a tiré de son oeuvre
primée au dernier concours de patois "Ma jeune âme chante

et pleure", ces quelques pages, pleines de poésie, de

réalitées aussi. C'est le vol gracieux d'un papillon à ii,
vie éphémère, qui vous transporte de la plaine à la
montagne, de la vie à la mort de Pelèvouè. C'est une tranche
de la vie d'un "bon pauvre", qui nous est racontée, dans
une excellent patois. En plus de la qualité de l'oeuvre
elle-même, il y a deux caractéristiques qui plairont aux
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personnes qui lisent le patois avec quelques difficultés.
Premièrement, ce n'est pas long,6 pages A5. Et ce qui est
infiniment profitable pour les amis du patois, M. Page a

mis en regard du patois, le français en traduction littérale,
ce qui fait que l'on peut facilement comprendre le

patois, s'il y a nécessité.

Editions de la Colline - 1680 ROMONT

Puis, il y a M. l'abbé Fr.-X. Brodard de La Roche, qui a

édité un livre, la première partie des articles publiés
dans "La Liberté", sous le titre : " CHU LE BAN DEVAN LA

MEJON". La parution de ce travail, annoncée dans l'"Ami du
Patois" a valu à notre éminent patoisant, plusieurs
commandes de son livre. Il nous a exprimé sa satisfaction,
devant l'intérêt manifesté pour son livre. Ce dernier a
aussi l'avantage d'expliquer en français les expressions
patoises contenues dans chaque écrit. C'est un livre qui
se lit très facilement. Les sujets traités faisant suite
d'un logisme absolu et la clarté de l'exposé facilitant
nettement sa compréhension.
Son prix est de 7.50 fr.
Vous pouvez l'obtenir au CCP. 17-2845
Editions de la Licorne - 1634 LA ROCHE

FRANCOIS-XAVIER BRODARD

(JEVÏÉ)
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